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Diesel  L iving — a shot of personality for homes and interiors with Diesel’s distinctively freewheeling 

approach to design. Unexpected and ironic influences shape a world where classic and experimental 

styles pair up to create something entirely new. 

An unbounded exploration of iconography reflects the Diesel  landscape: a mix of industrial  styles, 

dark and adrenalized rock & roll  spirit  and the bright-toned, mischievous g lee of pop. The vintage 

spirit  shines, and aesthetic clashes add luster;  textures and surfaces hold surprises,  and furniture 

and objects communicate the racy and provocative spirit  of Diesel. 

Moroso and Diesel  have created a indoor and outdoor furniture collection with a relaxed and 

comfortable mood, taking the inspiration from an informal lifestyle concept and targeting consumers 

who like simple shapes yet at the same time seek a “modern” style,  made up of high quality combined 

with a distinctive design of pure lines.   Here, vintage and mechanical  references combine to create 

clashing vocabularies and a new aesthetic.   

Diesel  L iving — un tocco di  personalità per case e ambienti  interni  con il  t ipico approccio a ruota 

libera di  Diesel  al  design. Influenze inaspettate e ironiche formano un mondo in cui  lo stile classico 

e quello sperimentale si  abbinano per creare qualcosa di  completamente nuovo. 

Un’esplorazione senza confini  dell’ iconografia rif lette il  panorama Diesel:  un mix di  stile industriale, 

di  spirito dark e rock & roll  adrenalinico e di  gioioso pop dai  toni  vivaci  e maliziosi.  Lo spirito vintage 

risplende, mentre i  contrasti  estetici  aggiungono lustro; le texture e le superfici  riservano sorprese, 

mentre i  mobili  e g li  oggetti  comunicano lo spirito audace e provocante di  Diesel. 

Moroso e Diesel  hanno creato una collezione di  mobili  da interni  ed esterni  caratterizzata da uno spirito 

rilassato e comodo, che si  ispira a un concetto di  lifestyle informale e si  rivolge ai  consumatori  che 

prediligono le forme semplici,  ma che cercano al  contempo uno stile “moderno” di  al ta qualità, 

abbinato a un design dalle linee pure, capace di  distinguersi.  Qui,  il  vintage e i  riferimenti  meccanici 

si  sposano per creare vocabolari  contrastanti  e una nuova estetica.

D I E S E L  L I V I N G 
—  a  c o l l e c t i o n 
f o r  s u c c e s s f u l 

l i v i n g

[                            ]D IE S E L  L I V IN G  W I T H  M O RO S O  2 0 0 8 / 2 01 7
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Diesel  L iving — persönliche Akzente für Wohnungen und Innenräume mit dem typischen, lässigen 

Designkonzept von Diesel.  Unerwartete, ironische Einflüsse bilden eine Wel t,  in der sich klassischer 

und experimenteller Stil  zu etwas völlig Neuem verbinden. 

Ein Ausloten ohne Grenzen von Bildern und Symbolen ist  charakteristisch für Diesel:  ein Mix aus 

industriellem Stil,  Esprit  dark und Rock’n’Roll  explosiv,  aus fröhlichem Pop, lebhaft und kokett. 

Vintage-Stimmung erstrahl t,  die ästhetischen Kontraste fügen die Glanzlichter hinzu; Texturen und 

Oberflächen hal ten Überraschungen bereit  und Möbel und Gegenstände vermitteln den kühnen, 

provokanten Stil  von Diesel. 

Moroso und Diesel  schufen eine Kollektion von Möbeln für Innen- und Außenräume im entspannten 

und bequemen Stil  für eine lässige Lebensweise, gedacht für Benutzer,  die schlichte Formen bevorzugen, 

aber g leichzeitig einen qualitativ  hochwertigen, „modernen“ Stil  suchen, ein Design der klaren L inien, 

das sich jedoch von anderen abheben kann. Hier verbinden sich Vintage und mechanische Anmutungen 

und lassen gegensätzliche Ausdrucksformen und eine neue Ästhetik entstehen. 

Diesel  L iving — une touche de personnalité pour la maison et les autres espaces intérieurs reflétant 

l’approche typique et sans retenue de Diesel  au design. Des influences inattendues et ironiques 

forment un monde où le style classique et le style expérimental  se mêlent pour créer quelque 

chose d’absolument nouveau. 

Une exploration sans limites de l’ iconographie reflète le panorama Diesel:  un mélange de style 

industriel,  d’esprit  dark et rock & roll  chargé d’adrénaline et d’un univers pop joyeux aux tons 

vifs et malicieux.  L’esprit  vintage resplendit,  tandis que les contrastes esthétiques ajoutent du lustre. 

Les textures et les surfaces réservent des surprises;  les meubles et les objets communiquent l’esprit 

audacieux et provocateur de Diesel. 

Moroso et Diesel  ont créé une collection de meubles pour l’ intérieur et l’extérieur caractérisée 

par un esprit  décontracté et confortable qui s’ inspire d’un concept de lifestyle informel et s’adresse 

aux consommateurs qui privilégient les formes simples tout en recherchant un style « moderne » 

de haute qualité,  associé à un design aux lignes pures, capable de se distinguer.  Ici,  le vintage 

et les références mécaniques se lient pour créer un lexique contrasté et une nouvelle esthétique. 

6 7



ASSEMBLY 
BAR ST UD 

CHUBBY CHIC
CLOUD ATL AS
CLOUDSCAPE  
DECOFU T URA

DECOFU T URA /table

EGO ST UD
GIMME MORE
GIMME SHELTER 
GIMME SHELTER /bed

HEXXED 

HUNGRY
IRON MAIDEN 
LONGWAVE 
MORE BENCH
MY MOON MY MIRROR
MY MOON MY MIRROR/table

NEBUL A NINE 
NEBUL A FIVE /bed 
NIZ Z A
NIZ Z A /table

OVERDYED 
OVERDYED /table

PERF 
PISTON /table

PYLON /table

ROCK
SHORT WAVE
SISTER RAY 
STRAPPED
TOTAL FLIGHTCASE 
VOLTAIRE
WORK IS OVER
WORK IS OVER /table

X RAYDIO DISC /table

X RAYDIO RAZ Z A  /table

p. 86, 88, 89, 92, 103    

p.  61                       

p.  59, 80, 97

p. 19

p. 16

p. 22, 24, 25, 84, 90, 91,  92, 95, 96

    99, 100, 101,  102

p. 82, 86, 94

p. 27

p. 64, 66, 73

p. 51,  52, 81,  92, 95 
p. 56, 58, 104, 106, 107

p. 12,  18,  20, 43, 44, 54, 55, 58, 64

    67,  90, 91,  92, 95, 102 
p. 44, 45

p. 28, 30, 68, 112 
p. 11,  42, 43, 46, 48, 74, 92, 108

p. 60

p. 12,  14,  18,  20, 76, 77,  81,  82, 95 

p. 12,  20, 22, 76, 78

p. 50, 51,  52

p. 40, 41,49, 75, 111

p.  65, 75, 111

p.  31,  97,  98, 104

p. 30, 31,  66, 70, 78, 104, 107 
p. 17,  36, 37,  38, 39

p. 68, 71,  89, 112

p. 34, 35

p. 32, 33, 34, 35, 109

p. 83 
p. 26

p. 57,  60, 61 
p. 15

p. 14,  20, 21,  22, 110, 112

p. 69, 72, 73, 83, 110

p. 66, 67

a place to live/dream/enjoy

—

a closer look

—

p. 148, 149

p. 152, 153 

p. 136, 137

p. 122, 123

p. 134, 135

p. 150, 151

p. 173

p. 180

p. 126, 127

p. 124, 125, 142, 143 
p. 183

p. 172 
p. 162, 163

p. 132, 133 
p. 138, 139, 140, 141  
p. 128, 129

p. 170, 181

p. 170

p. 118,  119,  120, 121 

p.  182

p. 160, 161

p. 160, 161

p. 154, 155

p. 164, 165  
p. 176, 177 
p. 171

p. 156, 159, 168, 169

p. 156, 157

p. 158, 159

p. 130, 131 
p. 144, 145

p. 174, 175

p. 178, 179

p. 146, 147

p. 146, 147

p. 166, 167

p. 167

[        ]c o n t e n t s

a  place to:
  

L I V E
p.10 

 
D R E A M

p.63 
E N J O Y 

p.86 

a closer look
p.116

[        ]c o n t e n t s

8 9



a  p l a c e  t o 
L I V E

[        ]a p a r t m e n t

10 11



12 13



14 15



16 17



18 19



20 21



22 23



24 25



26 27



28 29



30 31



32 33



34 35



36 37



38 39



40 41



42 43



44 45



46 47



48 49



50 51



52 53



54 55



56 57



58 59



60 61



a  p l a c e  t o 
D R E A M

[     ]h o u s e

62 63



64 65



66 67



68 69



70 71



72 73



74 75



76 77



78 79



80 81



82 83



84 85



a  p l a c e  t o 
E N J O Y

[     ]h o t e l

86 87



88 89



90 91



92 93



94 95



96 97



98 99



100 101



102 103



104 105



106 107



108 109



110 111



112 113



114 115



a  c l o s e r 
L O O K

[               ]f i n i s h i n g s  a n d  d e t a i l s

116 117



N E B U L A  N I N E

Elements in stress-resistant 

polyurethane foam in varied 

densit ies and polyester fiber 

on wood frame. Feet are ash 

screwed to structure. Seat 

cushions are polyurethane 

foam and polyester fiber 

or in goose down. Nebula 

Nine has removable covers.

Unverformbarer Polyurethan-

schaum unterschiedlicher 

Dichte und Polyesterwatte 

mit Innenstruktur aus Holz. 

Füße aus Eschenholz lackiert, 

an der Struktur verschraubt. 

Kissen Polyurethanschaum und 

Polyesterwatte oder in Daune. 

Nebula Nine ist  abziehbar.

Éléments en polyuréthane 

indéformable à densité variable 

et f ibre polyester avec structure 

interne en bois.  Pieds en 

frêne verni  vissés à la structure. 

Les coussins de l 'assise sont 

en mousse de fibre polyester 

ou en plume d'oie.  Nebula Nine 

est déhoussable.

Elementi in poliuretano espanso 

indeformabile a densità 

differenziate e fibra poliestere 

con struttura interna in legno. 

Piedi in frassino verniciato 

avvitati al la struttura.  Cuscini 

in poliuretano espanso e fibra 

poliestere o in piuma d'oca. 

Nebula Nine è sfoderabile. 
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s t i t c h e s

sofa cm.220x110/140 

sofa cm.280x110/140

element cm.110x110

element cm.110x140/140

element cm.90x110/140

corner cm.110x110/140 

corner cm.140x140 

stool cm.110x110

DL0

back side

left  sideright side

front side
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C L O U D  A T L A S

Elements in stress-resistant polyurethane foam in varied 

densit ies and polyester fiber on wood frame. Feet are ash 

screwed to structure. Seat cushions are polyurethane foam 

and polyester fiber or in goose down. Cloud Atlas has 

removable covers. 

Elementi  in poliuretano espanso indeformabile a densità 

differenziate e fibra poliestere con struttura interna in 

legno. Piedi in frassino verniciato avvitati  al la struttura. 

Cuscini  in poliuretano espanso e fibra poliestere o in 

piuma d'oca. Cloud Atlas è sfoderabile. 

Unverformbarer Polyurethanschaum unterschiedlicher 

Dichte und Polyesterwatte mit Innenstruktur aus Holz.  Füße 

aus Eschenholz lackiert,  an der Struktur verschraubt.  Kissen 

Polyurethanschaum und Polyesterwatte oder in Daune. Cloud 

Atlas ist  abziehbar.

Éléments en polyuréthane indéformable à densité variable 

et f ibre polyester avec structure interne en bois.  Pieds en 

frêne verni  vissés à la structure. Les coussins de l'assise sont 

en mousse de fibre polyester ou en plume. La collection Cloud 

Atlas est déhoussable.

sofa cm.180x90

sofa cm.220x110/140 

sofa cm.280x110/140

 

corner cm.110x110

corner cm.140x140

corner cm.140x110

element cm.110x110

element cm.140x110

element cm.90x110/140

element cm.110x110/140

element cm.140x110

DL2
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G I M M E  S H E L T E R

sofa cm.160x80

sofa cm.210x80

stitched leather

NATURAL ORGY jacquard

ST.MORITZ DESERT FLOWERS

DL2

Injected flame-retardant 

foam over internal  steel 

frame. The base is  in 

varnished steel.  Optional 

cushions are in goose down. 

The Gimme Shel ter collection 

has removable covers with 

the exception of the Side 

Chair code H40.

Elementi  in espanso schiumato 

a freddo ignifugo con struttura 

interna in acciaio.  Basamento 

in acciaio verniciato. I  cuscini 

opzionali  sono in piuma d'oca.

La collezione Gimme Shel ter 

è sfoderabile ad eccezione 

della Side Chair cod. H40.

Kal tschaum feuerhemmend, 

mit Innenstruktur aus Stahl. 

Gestell  aus Stahl  lackiert. 

Optionale Kissen mit 

Daunenfüllung. Die Gimme 

Shel ter Familie ist  abziehbar, 

mit Ausnahme vom Side Chair 

cod. H40.

Éléments en mousse 

ignifugée injectée à froid, 

avec structure interne en 

acier.  Le piètement est en 

acier verni.  Les coussins 

en option sont en plume d'oie. 

La collection Gimme Shel ter 

est déhoussable, sauf la Side 

Chair cod. H40.
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G I M M E  M O R E

sofa cm.160x100

sofa cm.240x100 

chaise longue

armchair  

stool

DL4

Elements in stress-resistant polyurethane 

foam in varied densit ies and polyester fiber 

on wood frame. Feet in ash or steel  varnished 

screwed to structure. Seat cushions are 

polyurethane foam and polyester fiber or 

in goose down. Gimme More collection has 

removable covers.

Elementi  in poliuretano espanso indeformabile 

a densità differenziate e fibra poliestere 

con struttura interna in legno. Piedi in acciaio 

o in frassino verniciati  avvitati  al la struttura. 

Cuscini  in poliuretano espanso e fibra 

poliestere o in piuma d'oca. La collezione 

Gimme More è sfoderabile.

Unverformbarer Polyurethanschaum 

in unterschiedlichen Dichte und 

Polyesterwatte mit Innenstruktur aus Holz. 

Füße aus Stahl  oder Esche lackiert, 

an der Struktur ver-schraubt.  Kissen 

Polyurethanschaum und Polyesterwatte 

oder in Daune. Die Kollektion Gimme More 

ist  abziehbar.

Éléments en polyuréthane indéformable 

à densité variable et f ibre polyester avec 

structure interne en bois.  Pieds en frêne 

verni  vissés à la structure. Les coussins 

de l 'assise sont en mousse de fibre polyester 

ou en plume. La collection Gimme More est 

déhoussable.
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M O R E  B E N C H

Linen NUVOL A

DL5

Stress-resistant polyurethane foam 

with differentiated densities and 

polyester fibre on wood frame. Feets 

in varnished ash with chromed g lides. 

Front feet:  conical  or shaped.

Back feet:  only conical.

More Bench covers are removable.

Elementi  in poliuretano espanso 

indeformabile a densità differenziate 

e fibra poliestere con struttura interna 

in legno. Piedi in frassino verniciato 

con puntale finale cromato.

Piedi anteriori :  conici  oppure sagomati.

Piedi posteriori :  solo conici.

More Bench è sfoderabile.

Unverformbarer Polyurethanschaum 

in unterschiedlicher Dichte und 

Polyesterwatte mit Innenstruktur 

aus Holz.  Fuesse in Esche lackiert 

und Fussg leiterhuelle verchromt.

Fuesse vorne: konisch oder profiliert.

Fuesse hinten: nur konisch.

More Bench ist  abziehbar.

Mousse de polyuréthane indéformable 

à densité variable et f ibre polyester avec 

structure interne en bois.Pied en frêne 

verni  avec embouts chromés.

Pied anterieur: conique ou moulé/profilé.

Pied postérieur:  conique seulement.

More Bench est déhoussable.

element cm.122x85

element cm.122x85 

corner cm.117x85
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S I S T E R  R A Y

DL3

Elements in stress-resistant flame-retardant 

polyurethane foam in varied densities and polyester

fiber on wood frame. Feet are ash varnished screwed 

to structure. Cushions are in goose down. Sister Ray 

covers are removable.

Elementi  in poliuretano espanso ignifugo 

indeformabile a densità differenziate e fibra 

poliestere con struttura interna in legno. 

Piedi in frassino verniciato avvitati  al la struttura. 

Cuscini  in piuma d'oca. Sister Ray è sfoderabile. 

Unverformbarer Polyurethanschaum

unterschiedlicher Dichte und Polyesterwatte mit

Innenstruktur aus Holz.  Füße aus Eschenholz lackiert, 

an der Struktur verschraubt.  Kissen in Daune.

Sister Ray ist  abziehbar.

Mousse de polyuréthane indéformable à densité

variable et f ibre polyester avec structure interne 

en bois.  Pieds en frêne verni  vissés à la structure.

Coussins en plume d'oie.  Sister Ray est déhoussable.

sofa cm.210/240x92 

chaise longue high

chaise longue low

element 2p cm.175/195

Velvet GRAFFITI
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I R O N  M A I D E N

DL5

Structure in brushed stainless steel  and tighted 

polyester/PVC net,  armrests in varnished steel. 

Cushions in stress-resistant polyurethane foam 

and polyester fibre. 

Versions: "Bahia Blu" and "Jordana/Rose Dust".

Iron Maiden has revomable covers.

Struttura in acciaio inox spazzolato e traverse 

braccioli  in acciaio verniciato con rete tesata 

in composito poliestere/PVC. Cuscini  in 

poliuretano espanso e fibra poliestere.

Versioni:  "Bahia Blu" e "Jordana/Rose Dust".

Iron Maiden è sfoderabile.

Gestell  in Edelstahl  gebuerstet und bespanntem

Polyester/PVC Netz,  Armlehnen in Stahl  lackiert. 

Kissen in unverformbarem Polyurethanschaum 

Dichte und Polyesterwatte.

Versionen: "Bahia Blu" und "Jordana/Rose Dust".

Iron Maiden ist  abziehbar.

Structure en acier brossé avec mail le t issée en

polyester/PVC, accoudoirs en acier verni,  coussins 

en polyuréthane indéformable et f ibre polyester.

Versions: "Bahia Blu" et "Jordana/Rose Dust".

Iron Maiden est déhoussable.

sofa cm.200x90/240x90
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C L O U D S C A P E

DL0

Injected flame-retardant foam 

over internal  steel  frame.

Base in steel  varnished finish.

Cushions in polyester fibre 

or in goose down. Cloudscape 

covers are removable.

Espanso schiumato a freddo 

ignifugo con struttura interna 

in acciaio.  Base in acciaio 

verniciato. Cuscini  in fibra 

poliestere o in piuma d'oca.

Cloudscape è sfoderabile.

Kal tschaum feuerhemmend, 

mit Innenstruktur aus Stahl.

Stahlgestell  lackiert.  Kissen 

aus Polyesterwatte oder in 

Daune. Cloudscape ist 

abziehbar.

Mousse ignifugée injectée à 

froid, avec structure interne

en acier.  Piètement en acier 

vernir.  Coussins en fibre 

de polyester ou en plume 

d'oie.  Cloudscape est 

déhoussable.

armchair

NATURAL ORGY jacquard

back sidefront-left  sidefront-right side

s t i t c h e s
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C H U B B Y  C H I C

DL0 DL0

Injected flame-retardant 

foam over internal  steel  frame.

Base in steel  varnished. Feet 

in painted beech. Bel t  in dark 

brown leather.

Stress-resistant polyurethane 

foam with differentiated

densities and polyester fibre 

on wood frame. Base in

thermoformed and 

impact-resistant black plastic.

Bel t/handle in dark brown 

leather.  Chubby Chic covers 

are removable.

Espanso schiumato a freddo 

ignifugo con struttura interna 

in acciaio.  Piedi in faggio 

verniciato. Base in acciaio 

verniciato. Cintura in cuoio 

marrone scuro.

Poliuretano espanso 

indeformabile a densità

differenziate e fibra 

poliestere con struttura 

interna in legno. Base 

in plastica antiurto 

termoformata di  color nero.

Cintura/manig lia in cuoio 

marrone scuro. Chubby Chic 

è sfoderabile.

Kal tschaum feuerhemmend, 

mit Innenstruktur aus Stahl. 

Füße aus Buchenholz lackiert. 

Stahlgestell  lakiert.

Ledergürtel  dunkelbraun.

Unverformbarer Polyurethan-

schaum unterschiedlicher

Dichte und Polyesterwatte 

mit Innenstruktur aus Holz.

Untergestell  thermisch 

geformt, stoßfest,  aus 

Kunststoff schwarz. 

Gürtel/Griff  aus Leder 

dunkelbraun.

Chubby Chic ist  abziehbar.

Mousse ignifugée injectée 

à froid, avec structure interne 

en acier.  Pieds en hêtre laqué. 

Piètement en acier verni.

Ceinture en cuir brun foncé.

Mousse de polyuréthane 

indéformable à densité

variable et f ibre polyester 

avec structure interne 

en bois.  Base en plastique 

antichoc thermo-formée 

de couleur noire. 

Ceinture/poignée en cuir 

brun foncé. Chubby Chic 

est déhoussable.

armchair stool cm.Ø100xh.35/Ø45xh.45
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L O N G WA V E

stitched leather

DL2

armchair

stitched swivel  armchair

embroided swivel  stool

swivel  stool
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Injected flame-retardant foam over 

internal  steel  frame. Feet in varnished 

ash or stil l  swivel  base varnished.

LONGWAVE embroidered: only available 

in leather and Divina MD, Divina 3, 

Divina Melange.

Espanso schiumato a freddo ignifugo 

con struttura interna in acciaio. 

Gambe in frassino verniciati  o base 

girevole in acciaio verniciato.

LONGWAVE ricamata: disponibile solo 

in pelle e Divina MD, Divina 3,  Divina

Melange.

Kal tschaum feuerhemmend, mit 

Innenstruktur aus Stahl.  Beinchen 

in Holz lackiert oder Drehgestell 

aus Stahl  lackiert.

LONGWAVE gestickt:Nur in Leder, 

Divina MD, Divina 3,  Divina Melange, 

erhael t lich.

Mousse ignifugée injectée à froid, 

avec structure interne en acier.  Pieds 

en frêne verni  ou piétement pivotant 

en acier verni.

LONGWAVE brodé :  disponible 

seulement en cuir,  Divina MD, Divina 3, 

Divina Melange.

NATURAL ORGY jacquard

ST.MORITZ DESERT CACTUS
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G I M M E  S H E L T E R

armchair

DL2

Injected flame-retardant foam 

over internal  steel  frame. 

The base is  in varnished steel.

Not removable cover.

Espanso schiumato a freddo 

ignifugo con struttura

interna in acciaio.  Base in 

acciaio verniciato.

Non è sfoderabile.

Kal tschaum feuerhemmend, 

mit Innenstruktur aus

Stahl.  Gestell  aus Stahl 

lackiert.  Nicht abziehbar.

Mousse ignifugée injectée à 

froid, avec structure interne

en acier.  Le piètement est en 

acier verni.  Le fauteuil  n'est 

pas déhoussable.
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S T R A P P E D

armchair

DL4

Base in ash varnished. Seat, 

back and arms in polyester 

fibre. Strapped covers are 

removable.

Base in frassino verniciato.

Sedile,  schienale e braccioli 

in f ibra poliestere. Strapped 

è sfoderabile.

Gestell  in Esche lackiert.

Sitz,  Rücken und Armlehnen 

in Polyesterwatte.

Strapped ist  abziehbar.

Base en frêne vernis. 

Assise, dossier et accoudoirs 

en fibre polyester.  Strapped 

est déhoussable.
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W O R K  I S  O V E R

lounge chair

low table

side table

DL4

LOUNGE CHAIR: Structure in varnished 

steel.  The cushions are in polyurethane 

foam covered in waterproof fabrics suitable 

for outdoor. For indoor covered in fabric 

or leather.

LOW/SIDE TABLE: In varnished steel.

LOUNGE CHAIR: Struttura in acciaio 

verniciato. I  cuscini  sono in espanso 

idrorepellente rivestit i  con tessuti 

impermebili  adatti  per l 'esterno.

Per interno: rivestit i  in tessuto o in pelle.

LOW/SIDE TABLE: In acciaio verniciato. 

LOUNGE CHAIR: Struktur in Stahl  lackiert. 

Kissen aus wasserabweisendem 

Polyurethanschaum mit Outdoor geeignet 

Stoffen. Indoor in Stoff  oder Leder 

überzogen.

LOW/SIDE TABLE: In lackiert stahl.

LOUNGE CHAIR: Structure en acier 

verni.  Les coussins sont en mousse 

de polyuréthane imperméable revêtus 

avec des t issus appropriés pour l 'extérieur. 

Pour l ' intérieur ils  sont recouverts de tissu 

ou de cuir. 

LOW/SIDE TABLE: En acier verni.
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A S S E M B L Y

DL5

settee cm.133x79

small  armchair

small  hollow armchair

Injected flame-retardant foam and polyester fibre over

internal  steel  frame. Bol ts zincked or black zincked.

Assembly has not removable covers.

Espanso schiumato a freddo ignifugo e fibra poliestere

con struttura interna in acciaio.  Bulloni  a vista zincati 

o zincati  nero. Assembly non è sfoderabile.

Kal tschaum feuerhemmend und Polyesterwatte mit

Innenstruktur aus Stahl.  Bolzen verzinkt oder verzinkt 

schwarz.  Assembly ist  nicht abziehbar.

Mousse ignifugée injectée à froid et f ibre polyester avec

structure interne en acier.  Boulons zingués ou zingués 

noir.  Assembly n'est pas déhoussable.

148 149



D E C O F U T U R A

DL5

settee cm.156x83

small  armchair

armchair

stool

ARMCHAIR and SMALL 

ARMCHAIR: injected 

flame-retardant foam and 

polyester fibre over internal 

steel  frame. Feet in varnished 

ash or ash with shiny stainless 

steel  coating.  Decofutura has 

not removable covers.

SET TEE and STOOL: 

stress-resistant polyurethane 

foam with differentiated 

densities and polyester fibre 

on wood frame. Base in 

varnished fir  or shiny stainless 

steel  coated.

FAUTEUIL et PETIT FAUTEUIL: 

mousse ignifugée injectée à 

froid et f ibre polyester avec 

structure interne en acier. 

Pieds en frêne verni  ou 

recouvert en acier inox. 

Decofutura n'est pas 

déhoussable.

CANAPE' et POUF: mousse 

de polyuréthane indéformable 

à densité variable et f ibre 

polyester avec structure 

interne en bois. 

Base en sapin verni  ou 

recouvert en acier inox.

SESSEL und KLEINER SESSEL:

Kal tschaum feuerhemmend 

und Polyesterwatte mit 

Innenstruktur aus Stahl. 

Fuesse in Esche lackiert 

oder beschichtet Edelstahl. 

Decofutura ist  nicht abziehbar.

SOFA und HOCKER: 

Unverformbarer 

Polyurethanschaum in 

unterschiedlicher Dichte 

und Polyesterwatte mit 

Innenstruktur aus Holz. 

Basis in Fichte lackiert 

oder Edelstahlbeschichtet.

POLTRONA e POLTRONCINA: 

espanso schiumato a freddo 

ignifugo con struttura interna 

in acciaio. 

Piedi in frassino verniciato 

oppure rivestit i  in acciaio 

inox.  Decofutura non è 

sfoderabile.

DIVANET TO e POUF: 

poliuretano espanso 

indeformabile a densità 

differenziate e fibra poliestere 

con struttura interna in legno. 

Base in abete verniciato  

oppure rivestita in acciaio inox.
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B A R  S T U D

DL0

high bar stool

low bar stool

Wooden seat with fire retardant 

polyurethane foam only black leather with 

brand, studs, or both. Base in steel  with 

Raw Black finish. Glides in polypropylene.

Sedile in legno rivestito con poliuretano 

espanso ignifugo solo in pelle nera 

con marchio, borchie o entrambi. 

Basamento in acciaio finitura Raw Black. 

Sottopiedi in polipropilene.

Sitz aus Holz mit Polyurethanschaum 

feuerhemmend und schwarzem Leder mit 

Praegung, Spikes oder beide. Untergestell 

aus Stahl  Dekor Raw Black. Fußgleiter aus 

Polypropylen.

Siège en bois revêtue en mousse ignifugée 

de polyuréthane disponible en cuir noir 

avec marques, clous ou les deux. 

Piètement en acier finit ion Raw Black. 

Embouts en polypropylène.
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O D E R D Y E D

DL0/DL2

side chair

lounge chair

reloaded lounge chair

LOUNGE CHAIR and SIDE CHAIR: 

shell  in aniline-dyed ash 

plywood. 

Base in steel  varnished.

RELOADED LOUNGE CHAIR: 

seat,  back and arms in birch 

covered by flame-retardant 

stress-resistant polyurethane 

foam with varied densit ies. 

Base in steel  varnished. 

Overdyed realoaded covers are 

not removable.

LOUNGE CHAIR e SIDE CHAIR: 

scocca in mul tistrato di 

frassino tinto anilina.

Base in acciaio verniciato.

RELOADED LOUNGE CHAIR: 

sedile,  schienale e braccioli 

in betulla rivestit i  in 

poliuretano espanso ignifugo 

a densità differenziate.

Base in acciaio verniciato. 

Overdyed realoaded non 

è sfoderabile.

LOUNGE CHAIR et SIDE CHAIR: 

coque en mul tiplis  de frêne 

teinté aniline. 

Piètement en acier verni.

RELOADED LOUNGE CHAIR: 

assise, dos et accoudoirs sont 

en bouleau revêtus en mousse 

ignifugée de polyuréthane 

indéformable à densité 

variable.  Piètement en acier 

verni.  Overdyed realoaded 

n'est pas déhoussable.

LOUNGE CHAIR und SIDE CHAIR: 

Schale aus Sperrholz in Esche 

Anilinfarbe. 

Stahlgestell  lackiert.

RELOADED LOUNGE CHAIR: 

Sitz,  Rücken und Armlehnen in 

Birke mit Polyurethanschaum 

feuerhemmend 

unterschiedlicher Dichte. 

Stahlgestell  lakiert.  Overdyed 

realoaded ist  nicht abziehbar.
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R O C K  C H A I R

DL0

chair

Shell  in structural 

polyurethane, feet in 

beech and g lides in nylon.

Scocca in poliuretano 

strutturale,  piedi in faggio 

e sottopiedi in nylon.

Schale aus 

Polyurethan-Hartschaum.

Füße aus Buchenholz, 

Fußgleiter aus Nylon.

Coque en polyuréthane 

structurel,  pieds en hêtre 

et embouts en nylon.
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S H O R T WA V E

DL2

chair

Structure in ash varnished. Seat and back 

in birch covered by flame-retardant

stress-resistant polyurethane foam with 

differentiated densities.

Shortwave cover are not removable.

Struttura in frassino verniciato. Sedile 

e schienale in betulla rivestit i  in 

poliuretano espanso ignifugo a densità 

differenziate.  Shortwave non è sfoderabile.

Struktur in Esche lackiert.  Sitz und Rücken 

in Birke mit Polyure-thanschaum

feuerhemmend in unterschiedlicher Dichte.

Shortwave ist  nicht abziehbar.

Structure en frêne verni.  Assise et dos sont 

en bouleau revêtus en mousse ignifugée 

de polyuréthane indéformable à densité

variable.  Shortwave n'est pas déhoussable.
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N I Z Z A

DL4

chair

table cm.100x100x40

table cm.140x90x75

table cm.75x75x75 

CHAIR and STOOL: structure in varnished aluminum for outdoor use. 

TABLES: tables in varnished Copper steel  with black feet.

SEDIA e SGABELLO: struttura in al luminio verniciato per esterno.

TAVOLI:  tavoli  in acciaio verniciato Copper con piedi neri.

STUHL und BARHOCKER: Struktur in Aluminium lackiert für Outdoor.

TISCHE: Tische in Stahl  lackiert Copper und Füße lackiert schwarz.

CHAISE et TABOURET BAR: structure en aluminium verni  pour l 'extérieur.

TABLES: tables en acier verni  Copper avec pieds noir.
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H U N G R Y

DL5

chair

Injected flame-retardant foam over  

internal  steel  frame. Varnished steel  base. 

Hungr y has not removable covers.

Espanso schiumato a freddo ignifugo 

con struttura interna in acciaio. 

Basamento in acciaio verniciato. 

Hungr y non è sfoderabile.

Kal tschaum feuerhemmend mit 

Innenstruktur aus Stahl.  Gestell  in Stahl 

lackiert.  Hungr y ist  nicht abziehbar.

Mousse ignifugée injectée à froid avec 

structure interne en acier.  Base en acier 

vernis.  Hungr y n'est pas dehoussable.
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O D E R D Y E D

DL0

low table

side table

Top in MDF with aniline-dyed ash 

veneer.   Base in steel  varnish.

Piano in MDF impiallacciato frassino 

tinto anilina.  Base in acciaio verniciato.

Platte aus MDF furniert Esche Anilin 

gefärbt.  Stahlgestell  lackiert.

Plateau en MDF plaqué frêne teinté 

aniline. Piètement en acier verni.
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X  R A Y D I O
d i s c  +  r a z z a[          ]

DL0

low table

side table

Top in plate g lass with printed 

film insert and base in steel 

with Raw Black finish.

Piano in cristallo con pellicola 

stampata interposta e 

basamento in acciaio finitura 

Raw Black.

Glasplatte mit bedruckter 

Folieneinlage, Untergestell

aus Stahl,  Dekor Raw Black.

Plateau en verre avec pellicule 

imprimée intercalée et

piètement en acier finit ion 

Raw Black.
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P Y L O N

DL0/DL2/DL4

table cm.Ø130xh.72 

table cm.Ø130xh.72 bronze

table cm.220x100xh.72 black smoked

PYLON BRONZE: top in plate g lass Bronze colour,  legs in varnished steel 

with Raw Black finish and cross brace in steel  with chrome finish. 

Glides in polypropylene.

PYLON FUMÉ: top in plate g lass black fu-mé colour,  legs in varnished 

steel  with grey Ral  7035 finish and cross brace in steel  with chrome 

finish. Glides in polypropylene.

PYLON GRADIENT: black or gray RAL 7035 gradient treatment on oak 

top. Base varnished raw black or gray RAL 7035. Glides in polypropylene.

PYLON BRONZE: piano in cristallo color bronzo, gambe in in acciaio 

verniciato finitura Raw Black e crociera in acciaio cromato. 

Sottopiedi in polipropilene.

PYLON FUMÉ: piano in cristallo color nero fumè, gambe in acciaio 

verniciato grigio Ral  7035 e crociera in acciaio cromato. 

Sottopiedi in polipropilene.

PYLON GRADIENT: piano in rovere verniciato naturale con sfumatura 

nera o grigio chiaro RAL 7035. Base in acciaio verniciato Raw Black 

o grigio Ral  7035. Sottopiedi in polipropilene.

PYLON BRONZE: Glasplatte Farbe Bronze, Dekor Raw Black und Stahlkreuz 

verchromt. Fußgleiter aus Polypropylen.

PYLON FUMÉ: Glasplatte Farbe schwarz fumé, Dekor grau Ral  7035 und 

Stahlkreuz verchromt. Fußgleiter aus Polypropylen.

PYLON GRADIENT: Tischplatte in Eiche Natur mit Schattierungen in Raw 

Black oder grau RAL 7035. Gestell  in Stahl  lackiert Raw Black oder grau 

RAL 7035, Fußgleiter in Polypropylen.

PYLON BRONZE: plateau en cristal  couleur Bronze, pieds en acier laqué 

finit ion Raw Black et traverse en croix en acier chromé. Embouts en 

polypropylène.  

PYLON FUMÉ: plateau en cristal  couleur noir fumé, pieds en acier 

laqué verni  Ral  7035 et traverse en croix en acier chromé. Embouts en 

polypropylène.

PYLON GRADIENT: plateau en chêne naturel  avec nuance noire or nuance 

gris RAL 7035. Base en acier laqué Raw Black or gris RAL 7035. Embouts 

en polypropylène.
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P I S T O N

DL1 DL1

low table cm.Ø100xh.29 side table cm.Ø50xh.50

Top are tempered g lass mirror 

silver y and printed with 

photographic print.  Base 

are varnished steel  g lossy. 

Piano in specchio in vetro 

temperato, argentato 

e serigrafato con stampa 

fotografica. Base in acciaio 

verniciato nero lucido.

Platte in Spiegelg las, 

versilbert und fotographisch 

gedruckt.  Gestell  in Stahl 

g länzend schwarz lackiert.

Plateau en miroir en verre 

tempré argenté et 

sérigraphié avec impression 

photographique. Base en acier 

vernì  noir bril lant.

Ceramic table fil led with 

polyurethane foam and

concrete finishing.

Tavolino in ceramica riempito 

di  poliuretano espanso

con finitura cemento.

Keramik Couchtisch mit 

Polyurethan-Schaum Füllung

und Beton Finish.

Table en céramique remplie 

de mousse de polyuréthane

avec finit ion béton.

M Y  M O O N  M Y  M I R R O R
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H E X X E D D E C O F U T U R A

DL3

DL3

side table

side table

Top in marble white Carrara 

or black Marquina.

Varnished steel  base.

Piano in marmo bianco Carrara 

o nero Marquina.

Base in acciaio verniciato.

Platte in Marmor Carrara weiss 

oder Marquina schwarz.

Stahlgestell  lackiert.

Plateau en marbre blanc  

Carrara or noir Marquina.

Base en acier verni.

TABLE "Jordana" version:

tabletop in MDF with primed 

clay coloured "Concrete",

rim and hexagonal support 

in shiny stainless steel, 

base,leg and ring in varnished 

"Jordana" stainless steel.

TABLE Black version :

tabletop in MDF coated 

leather Indigo Trip B0184 with

rim and hexagonal support 

in stainless steel,  base and

leg in varnished black stainless 

steel  with black marble ring.

TAVOLINO Versione "Jordana":

piano in MDF spatolato argil la 

color "Concrete" con bordo 

in acciaio inox, esagono 

supporto piano in acciaio 

inox, stelo e base in acciaio 

verniciato "Jordana".

TAVOLINO Versione Nera:

piano in MDF rivestito in pelle 

Indigo Trip B0184 con bordo 

in acciaio inox, esagono  

supporto piano in acciaio inox, 

stelo e base in acciaio  

verniciato nero con anello 

in marmo nero.

TISCH Version "Jordana":

Tischplatte in MDF mit 

Oberflaeche in gespachtel ten

Ton in Farbe "Concrete", 

Tisch-Kante und 

Sechskantenhal terung 

in Edelstahl,  Gestell  in Stahl

lackiert "Jordana".

TISCH Version Schwarz:

Tischplatte in MDF mit 

Oberflaeche in Leder Indigo

Trip B0184, Tisch-Kante 

und Sechskantenhal terung 

in Edelstahl,  Gestell  in Stahl 

schwarz lackiert und 

Basis-Marmor-Ring in schwarz.

PETIT TABLE Version 

"Jordana":  plateau en MDF 

finit ion à base d'argile coleur

"Concrete",  bord et support 

hexagonal inox, base acier

verni  "Jordana".

PETIT TABLE Version Noir:

plateau en MDF revêtu en 

cuir Indigo Trip B0184, bord

et support hexagonal inox, 

base verni  noir + anneau

en marbre noir.
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T O T A L  F L I G H T  C A S E

DL0

sideboard cm.120x45xh.72

cm.180x45xh.72

Extruded aluminium section 

bar and laminated 

mul tistructure. Handles 

in steel  with chrome finish.

Profilo estruso di  al luminio 

e mul tistrato laminato.

Manig lie in acciaio cromato.

Fließgepresstem 

Aluminiumprofil  und 

Mehrschicht-Laminat.

Stahlgriffe,  verchromt.

Profil  d'aluminium extrudé 

et mul tiplis  stratif ié.

Poignées en acier chromé.
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P E R F

DL3

sideboard cm.150x35xh.65

cabinet cm.80x29xh.170

Varnished steel  black mat,  doors in 

varnished steel:  copper, black g lossy 

or verdigris.  Top in varnished steel  black 

mat or laminated plywood and in dark 

oak veneered. Optional  door handles 

in red color.

Acciaio verniciato nero opaco, ante 

in acciaio verniciato: rame, nero lucido 

o verderame. Piano in acciaio verniciato 

nero opaco o in legno nobilitato rovere 

scuro. Manig lie optional  per ante color 

rosso.

Stahl  lackiert schwarz matt.  Tueren in Stahl 

lackiert.  Platte in Stahl  lackiert schwarz 

matt oder Laminat Eiche dunkel.  Türgriffe 

optional  in Farbe rot.

Acier vernis noir mat,  portes en acier 

vernis:  copper, noir bril lant ou vert de gris.

Plateau en acier verni  noir mat ou en bois

contreplaqué chaine foncé. Poignées pour 

porte optionnelles couleur rouge.
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V O L T A I R E

DL4

sideboard cm.180 

sideboard cm.240

cabinet cm.180

Cabinet in laminated plywood. Top is MDF 

powder coat finish or oak veneer with 

natural  f inish. Base is  steel  powder coat 

or natural  f inish.

Mobile in legno nobilitato. Top in MDF 

laccato oppure impiallacciato rovere 

con finitura naturale.  Basamento 

in acciaio verniciato o finitura naturale.

Korpus in Kunststofflaminat lackiert.

Top/Deckplatte in MDF lackiert oder 

in Eiche Natur.  Gestell  in Stahl  lackiert 

oder Stahl  gebürstet.

Meuble en bois mélaminé. Top en MDF laqué 

ou bois plaqué chêne avec finit ion 

naturelle.  Base en acier vernis ou finit ion 

naturelle.
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E G O  S T U D M Y  M O O N  M Y  M I R R O R

DL1DL0

mirrormirror

Glass mirror with safety film, 

silver y and printed with 

photographic print.

Specchio in vetro temperato, 

argentato e serigrafato 

con stampa fotografica.

Spiegelg las,  versilbert 

und fotographisch gedruckt.

Miroir en verre tempré argenté 

et sérigraphié avec impression 

photographique.

Wall  mirror with mount in 

steel  with Raw Black finish 

and studded black leather 

with buckles.

Specchio da parete con 

attacco in acciaio finitura 

Raw Black e pelle nera 

borchiata con fibbie.

Wandspiegel  mit Einfassung 

aus Stahl  Dekor Raw Black

und schwarzem Leder mit 

Ziernieten und Schnallen.

Miroir mural  avec fixation 

en acier finit ion Raw Black

et cuir noir clouté avec 

boucles. 
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N E B U L A  F I V E G I M M E  S H E L T E R

DL0

DL2

bed cm.120/160/170/180

bed cm.160/170/180/195

Stress-resistant 

polyurethane foam and 

polyester fibre on wood 

frame. Feet in ash aniline.

Mousse de polyuréthane 

indéformable à densité 

variable et fibre polyester avec 

structure interne en bois.  

Pieds en frêne aniline.

Umverformbarer 

Polyurethanschaum 

und Polyesterwatte mit 

Innenstruktur aus Holz. 

Füße in Esche Anilingefärbt.

Poliuretano espanso 

indeformabile e fibra poliestere 

con struttura in legno. 

Piedi in frassino tinto anilina.

Stress-resistant polyurethane 

foam and polyester fibre on 

wood frame. Feet in steel  with 

Raw Black finish.

Mousse de polyuréthane 

indéformable à densité variable 

et fibre polyester avec structure 

interne en bois. Pieds en acier 

finit ion Raw Black.

Umverformbarer 

Polyurethanschaum 

und Polyesterwatte mit 

Innenstruktur aus Holz. 

Stahlfüße Dekor Raw Black.

Poliuretano espanso 

indeformabile e fibra 

poliestere con struttura  

in legno. Piedi in acciaio  

Raw Black.
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